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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ১৮০ [আজািতক নাারঃ ৯৭]

১। ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৪১. য কািফর বি বলল লা ইলাহা ইাাহ, তােক হতা করা হারাম।

باب تَحرِيم قَتْل الْافرِ بعدَ انْ قَال لا الَه الا اله ‏‏

আরবী

تعمس قَال ،رتَمعدَّثَنَا مح ،ماصع نو برمدَّثَنَا عاشٍ، حرخ نب نسالْح ندُ بمحدَّثَنَا اح

ابِ يحدِّث، انَّ خَالدًا الاثْبج ابن اخ، صفْوانَ بن محرِزٍ حدَّث عن صفْوانَ بن محرِزٍ،

ناب تْنَةف نةَ زَمملاس نسِ بعسع َلا ثعب لجالْب هدِ البع نب نْدَبنَّ جا دَّثح نَّها

الزبيرِ فَقَال اجمع ل نَفَرا من اخْوانكَ حتَّ احدِّثَهم ‏.‏ فَبعث رسولا الَيهِم فَلَما اجتَمعوا

دِيثالْح ارد َّت‏.‏ ح دَّثُونَ بِهتَح نْتُما كدَّثُوا بِمتَح فَقَال فَرصا نُسرب هلَيعو نْدَبج اءج

نع مكخْبِرنْ ارِيدُ اا لاو مُتتَيا ّنا فَقَال هسار نع نُسرالْب رسح هلَيا دِيثالْح ارا دفَلَم

نم مقَو َلا ينملسالْم نثًا معب ثعه عليه وسلم بال صل هال ولسنَّ را مِنَبِي

نم لجر َلدَ اقْصنْ يا ذَا شَاءا ينشْرِكالْم نم لجانَ رَا فالْتَقَو منَّهاو ينشْرِكالْم

نَّها دَّثنَّا نُحكو قَال دَ غَفْلَتَهقَص ينملسالْم نم لاجنَّ راو فَقَتَلَه دَ لَهقَص ينملسالْم

ِالنَّب َلا يرشالْب اءفَج ‏.‏ فَقَتَلَه هال لاا لَها لا قَال فيالس هلَيع فَعا ردٍ فَلَمزَي نةُ بامسا

لَهافَس اهفَدَع نَعص فيك لجالر رخَب هرخْبا َّتح هرخْبفَا لَهاه عليه وسلم فَسال صل

لَه مسنًا ‐ وفُلانًا وفُلا قَتَلو ينملسالْم ف عجوا هال ولسا ري ‏"‏ ‏.‏ قَال قَتَلْتَه م‏"‏ ل فَقَال

صل هال ولسر ‏.‏ قَال هال لاا لَها لا قَال فيى الساا رفَلَم هلَيع لْتمح ّناا ‐ ونَفَر

موي تاءذَا جا هال لاا لَها بِلا نَعتَص فيَ‏"‏ ف ‏.‏ قَال منَع ‏"‏ ‏.‏ قَال قَتَلْتَهه عليه وسلم ‏"‏ اال

تاءذَا جا هال لاا لَها بِلا نَعتَص فيك‏"‏ و ‏.‏ قَال ل رتَغْفاس هال ولسا ري ‏"‏ ‏.‏ قَال ةاميالْق

تاءذَا جا هال لاا لَها بِلا نَعتَص في‏"‏ ك قُولنْ يا َلع زِيدُهي لا لعفَج ‏"‏ ‏.‏ قَال ةاميالْق موي

يوم الْقيامة ‏"‏ ‏.‏

বাংলা
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১৮০-(১৬০/৯৭) আহমাদ ইবনু আল হাসান ইবনু িখরাশ (রহঃ) ..... জুনদাব ইবনু ’আবদুাহ আল বাজালী

(রািযঃ) বেলন য, িতিন আবদুাহ ইবনু যুবায়েরর িফতনার যুেগ ’আ’আস ইবনু সালামাহেক বেল পাঠােলন য,

তুিম তামার িকছু বুেক আমার জন এক করেব, আিম তােদর সােথ কথা বলব। আস’আস তােদর কােছ

লাক পাঠােলন। তারা যখন সমেবত হেলা, জুনদাব তখন হলুদ বেণর বুরনুল (এক ধরেনর টুিপ) পের উপিত

হেলন এবং বলেলন, তামরা আেগর মত কথাবাতা বলেত থাক। এক পযােয় যখন জুনদাব বলেলন, তখন িতিন

তার মাথার বুরনুসিট নািমেয় ফলেলন। বলেলন, আিম তামােদর িনকট এেসিছ। আিম তামােদর কােছ নবী

সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম এর িকছু হাদীস বণনা করেত চাই।

তা হেলা, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম মুসিলমেদর একিট বািহনী মুশিরক সদােয়র িবে

পাঠােলন। উভয় দল পরর সুখীন হেলা এবং মুশিরক বািহনীেত এক বি িছল। স যখনই কান

মুসিলমেক হামলা করেত ইা করত, স তােক লয কের ঝািপেয় পড়ত এবং শহীদ কের ফলত। একজন

মুসিলম তার অসতক মুেতর অেপা করেত লাগেলন। জুনদাব বেলন, আমােদর বলা হেলা য, স বি িছল

উসামাহ ইবনু যায়দ। িতিন যখন তার উপর তেলায়ার উেালন করেলন তখন স বলল, লা-ইলা-হা ইাা-হ।

তবুও উসামা (রািযঃ) তােক হতা করেলন। ত যুে জয়লােভর সুসংবাদ িনেয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়া

সাাম এর িখদমােত উপিত হল। িতিন তার িনকট যুের পিরিিত সেক  করেলন। স সব ঘটনাই

বণনা কন, এমন িক স বির ঘটনািটও বলেলা য, িতিন িক কেরিছেলন।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উসামাহেক ডেক পাঠােলন এবং  করেলন, তুিম স বিেক হতা করেল

কন? উসামাহ বলেলন, হ আাহর রাসূল! স অেনক মুসিলমেক আঘাত কেরেছ এবং অমুক অমুকেক শহীদ

কের িদেয়েছ। এ বেল কেয়কজেনর নাম উেখ করেলন। আিম যখন তােক আমণ করলাম এবং স তেলায়ার

দখল অমিন বেল উঠল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বলেলন, তুিম তােক মের ফলেল? িতিন

বলেলনঃ িজ-হাঁ। রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বলেলন, িকয়ামত িদবেস যখন স (কািলমা) িনেয়

আসেব তখন তুিম িক করেব? িতিন আরয করেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আমার মাগিফরােতর জন দু’আ কন।

রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বলেলন, িকয়ামত িদবেস যখন স (কািলমা) িনেয় আসেব তখন তুিম িক

করেব? তারপর িতিন কবল এ কথাই বলিছেলন, িকয়ামেতর িদন যখন (কািলমা) িনেয় আসেব তখন তুিম িক

করেব? িতিন এর অিতির িকছু বেলনিন। (ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৮১, ইসলািমক সারঃ ১৮৭)

English
Chapter: The prohibition of killing a disbeliever after he says La ilaha illallah

It is narrated by Safwan b. Muhriz that Jundab b. 'Abdullah al-Bajali during
the stormy days of Ibn Zubair sent a message to 'As'as b. Salama: Gather
some men of your family so that I should talk to them. He ('As'as) sent a
messenger to them (to the members of his family). When they had
assembled, Jundab came there with a yellow hooded cloak on him, He said:
Talk what you were busy in talking. The talk went on by turns, till there
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came his (Jundab's) turn. He took off the hooded cloak from his head and
said: I have come to you with no other intention but to narrate to you a
hadith of your Apostle: Verily the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sent a squad of the
Muslims to a tribe of the polytheists. Both the armies confronted one
another. There was a man among the army of polytheists who (was so
dashing that), whenever he intended to kill a man from among the Muslims,
he killed him. Amongst the Muslims too was a man looking forward to (an
opportunity of) his (the polytheist's) unmindfulness. He (the narrator) said:
We talked that he was Usama b, Zaid. When he raised his sword, he (the
soldier of the polytheists) uttered:" There is no god but Allah," but he
(Usama b. Zaid) killed him. When the messenger of the glad tidings came to
the Apostle (صلى الله عليه وسلم) he asked him (about the events of the battle) and he
informed him about the man (Usama) and what he had done He (the Prophet
of Allah) called for him and asked him why he had killed him. He (Usama)
said: Messenger of Allah, he struck the Muslims and killed such and such of
them. And he even named some of them. (He continued): I attacked him and
when he saw the sword he said: There is no god but Allah. The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Did you kill him? He (Usama) replied in the affirmative. He
(the Holy Prophet) remarked: What would you do with:" There is no god but
Allah," when he would come (before you) on the Day of Judgment? He
(Usama) said: Messenger of Allah, beg pardon for me (from your Lord). He
(the Holy Prophet) said: What would you do with:" There is no god but Allah"
when he would come (before you) on the Day of Judgment? He (the Holy
Prophet) added nothing to it but kept saying: What would you do with:"
There is no god but Allah," when he would come (before you) on the Day of
Judgment?

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ জুনদুব ইবনু ‘আবদুা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=46937

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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